TROLLING

accessories

Art. 509800...
TROLLING SINKER

[ITA] Affondatore per traina - Blister da 1 pezzo.
[ENG] Trolling Sinker - Blister x 1 pc.

[FRA] Paravane a traine - Blister de 1 piece.
[ESP] Hundedor para traina - blister de 1 unidad.

Filo della barca
Line to boat

Fil du bateau
Hilo de la barca

Anello sbloccabile N

Release pin
Anneau débloqueable
Anilla desbloqueable

Superficie planante
Planing surface
Surface planéante
Superficie planeante

Filo dell'esca
Line to lure
Fil de I'appat
Hilo del cebo -
Piombo
Lead
Plombe |
Plomo .
INDIA'I'OR T
Art. 5098007
[T TROLLING SINKER
[ITA] Ruotare il piombo per regolare la direzione (R= destra - L= sinistra) copg | P DIAMETER | MIN.Q.TY | oo, e pe
[ENG] Rotate the lead to adjust the direction (R= right - L= left) (MM.) (BLISTERS)
[FRA] Tourner le plombe pour régulier la direction (R=droite / L=gauche) 5098006 80 20
[ESP] Revolver el plomo para regular la direccion (R=derecha / L=izquierda) 5098007 105 10
Art. 5098008 / Art. 5098009 [ITA] Downrigger con pinza a scatto - Blister da 1 pezzo. m DOWNRIGGER
[ENG] Downrigger release clip with snap - Blister x 1 pc.
DOWNRIGGER [FRA] Downrigger avec pince a declic - Blister de 1 piece. 5(538?)58 PRICE /PC
ESP i i i -Bli 1 unidad.
(Min. .ty 25 blsters) [ESP] Downrigger con pinza disparador - Blister de 1 unidad 3098009

[ITA] Introdurre la lenza nella pinza e regolare se necessario la pressione di serraggio tramite il pomello “a”

[ENG] Introduce the fishing line into the clip and adjust locking pressure by knob “a", if necessary

[FRA] Introduire la ligne dans le pince et regler, si nécessaire, la pression de serrage par le pomeau “a”
c D [ESP] Meter el sedal en la pinza y regular si necesario la presién del cierre con la empufiadura “a”

un

[ITA] Introdurre il cavo dell'affondatore nella traccia “c” agendo sul cursore “b” per aprire il passaggio
[ENG] Introduce the downrigger cable into trail “c’, acting on slider “b” to open the passage

[FRA] Introduire le cable du treil dans la trace “c” et agir sur le curseur “b” pour en ouvrir le passage
[ESP] Meter el cable del profundizador en la huella “c” hundiendo en el cursor “b” para abrir el pase

[ITA] Rilasciare il cursore “b”
[ENG] Loosen the slider “b”
[FRA] Relacher le curseur“b”
[ESP] Dejar el cursor“b”

[ITA] Premere sul cursore “d” per bloccare il “clip release” sul cavo

[ENG] Push on slider “d” to lock the clip release on the cable

A [FRA] Appuyer sur le curseur “d” pour bloquer le “clip release” sur le cable
[ESP] Pulsar el cursor “d” para bloguear el “clip release” en el cable

Art. 5098008

Downrigger

Art. 5098009
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Art. 5098005

AFFONDATORE PICCOLO
BIANCO PERLA

[ITA] Affondatore piccolo bianco perla cm. 12x5,5 - gr. 50
[ENG] Small white pearl deeper cm. 12x 5,5 - gr. 50

[FRA] Paravane petit couleur blanche cm. 12x 5,5 - gr. 50
[ESP] Hundedor pequefio blanco perla cm. 12 x 5,5 - gr. 50

(Min. .ty 50 pcs.)

e

.
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e

PRICE / PC

Art. 5097990

TROLLING TEASER
WHITE
[ITA] Aeroplanino passante in plastica per traina
Blister da 1 pezzo.
[ENG] Trolling sliding plastic teaser - Blister x 1 pc.
[FRA] Teaser passant en plastique a traine - Blister de 1 piece.
[ESP] Teaser de plastico para traina - Blister de 1 unidad.

(Min. g.ty 10 pcs.)

m TROLLING TEASER

CODE SIZE (CM.) PRICE/ PC
5097990 10

TROLLING

accessories

Art. 5098001

AFFONDATORE GRANDE
BIANCO PERLA

[ITA] Affondatore grande bianco perla - cm. 16 x 8 - gr. 315

[ENG] Big size white pearl deeper - cm. 16 x 8 - gr. 315

[FRA] Paravane taille grande couleur blanche - cm. 16 x 8 - gr. 315
[ESP] Hundedor grande blanco perla - cm. 16 x 8 - gr. 315

(Min. .ty 50 pcs.)

PRICE / PC

Art. 50979..

TROLLING TEASER
RED
[ITA] Aeroplanino in legno per traina
Blister da 1 pezzo.
[ENG] Trolling wood teaser
Blister x 1 pc.
[FRA] Teaser en bois a traine
Blister de 1 piece.
[ESP] Teaser de madera para traina
Blister de 1 unidad.

(Min. g.ty 10 pcs.)

m TROLLING TEASER

CODE SIZE (CM.) PRICE/ PC
5097991 10
5097992 15
5097993 20
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CINTURE PORTACANNA

[ITA] Cintura portacanna traina alluminio @ mm. 30
[ENG] Aluminium gamble holder, cross section g mm. 30
[FRA] Aluminium baudrier pour la peche a soutenir
en bateau g mm. 30
[ESP] Cinturén en aluminio para la pesca big-game @ mm. 30

(Min. q.ty 12 pcs.)

m ART. 6532030

CODE COLOUR PRICE / PC
6532030 GOLD

[ITA] Cintura portacanna traina @ mm.36

[ENG] Gamble holder g mm. 36

[FRA] Baudrier pour la peche a soutenir en bateau g mm. 36
[ESP] Cinturdn para la pesca big-game g mm. 36

(Min. q.ty 25 pcs.)

ART. 6532020
CODE COLOUR PRICE / PC
6532020 RED-BLUE

[ITA] Cintura portacanna traina @ mm.40

- [ENG] Gamble holder g mm. 40
‘e [FRA] Baudrier pour la peche a soutenir en bateau g mm. 40
[ESP] Cinturdn para la pesca big-game ¢ mm. 40
J (Min. q.ty 25 pcs.)
@
ART. 6532015
e CODE COLOUR PRICE/ PC

6532015 WHITE
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Art. 6532040
CINTURA PORTACANNA TRAINA

[ITA] Extra resistente - g mm. 60

[ENG] Gamble holder, cross section @ mm. 60
[FRA] Baudrier pour la peche en bateau ¢ mm. 60
[ESP] Cinturdn para la pesca big-game ¢ mm. 60

(Min. g.ty 10 pcs.)

PRICE / PC

Art. 6532050
TROLLING BELT BIG GAME COMBO

[ITA] Kit composto da cintura, schienalino di sostegno, cintura
supporto renale e cinghie di fissaggio al mulinello.

[ENG] Kit consists of gamble holder, backrest support, kidney support belt
and straps to the reel.

[FRAT Le kit se compose de baudrier, support de dossier, ceinture
de soutien renal et sangles a le moulinet.

[ESP] Kit consta de cinturdn, soporte del respaldo, correa de soporte
renal y correas para el carrete.

(Min. g.ty 10 sets)

SET PRICE
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